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O j b!ef hon ond och tankte: »sådana bönder», men saga det, vågade hon
naturligtvis' in«“ u«a„ hon Sig helt förtöjd ut och smålog och »eg , nar hon gick U1 „ch

genom c.t förhange försvann in i Ct litet «alt bakom de, stör», dar folke, satt
b .. , , m Ilt dä våcfade hon vara ond och tog den lilla Gerda, som holl paMen nar hon Koni ul, ^
att taga på sig sina skor, i armen och skrek till henne:

»Skynda på, ditt otäcka stycke, så du kommer m nagon gang.»
Och Gerda skyndade sig allt hvad kon kunde och vagade icke skrika, fast det gjorde

ondt i armen, ty dä hade hon fått stryk. .
Så fick hon gå in, för att dansa pa lina.
Signor Jacobi tog henne i handen, för att föra in henne.
Innan de kommo in, nöp han henne i armen och sade:
»Sc nu glad ut, annars far du smörj när du kommer ut igen.»
»Ja, det kan du lita på», sade madame Jacobi.
Och lilla Gerda försökte se så glad ut som möjligt, fastan hon skakade i hela 

o , för det Ilon var rädd att ramla ned och slå sig, och därför att hon fros, ty
taCfJig, Umnt klädd, i MMkr och cn blä gördel med sillVcrstjarnor om IHVet 

Stackars liten.
Nar hon kon, in, ncg hon sä djup, och smålog sa vackert.
Tacubi hjälpte henne upp på linan, sedan han strukit kr,ta pa hennes skosulor.
Sli började hon gS ut pä linan, son, skar in i hennes stackars små fotter, och det 

» At- otr tåmrna stodo henne i ögonen.T'‘ la" se ut, annars hade ho» stryk.

® j fram och oter flcra gånger och svängde om och hoppade och dansade,

under det hon hull jam vik te följde JiennC med ögonen hela tiden, så att publiken
Och under linan gick jacuui

trodde, att han var ™ det ett par ögon, som genom ett häl på förhänget oroligt
Men i det Ula talte-  ̂sdet ^P ^ ^ ^ ^ små fu,a ögon> som satt i ett

följde alla hennes rore ser ta CnueecIs ögon. Sä rädd han var, att hon skulle ramla
otäckt fult hufvud. Det var Sn.ggcl Snugg

ned! , han var så förtjust i Gerda, ty hon var den första
Stackars Smggc • 0 ’ fast jlon varit rädd för honom i början. Mcn det

människa, son, icke vari, elak mot ho ^ ^ ^ ^

var hon icke nu mer, da wn t» ^ ne(J ocll jacobi tog emot henne ,i sina armar, for 
När hon hade slutat, hoppat e

det såg så ömt ut. stampade och lilla Gerda kysste pä hand och neg
Och publiken klappade hander

djupt till tack. mcd stryki fö,- att hon skulle se glad ut.
Nu bchöfdc de icke ^ ^ ^
Nu var hon glad, dar
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Och några af publiken, som tyckte att hon »såg söt ut», kastade åt henne ett par 
pepparkakor, som de köpt pä torget.

Hon tog upp dem och neg vackert, för att tacka, fast hon visste, att hon icke skulle 
få behålla dem själf, ty, när hon kom ut igen, ryckte madame Jacobi genast dem frän henne 
och stoppade dem i en kista.

Hon tyckte också om pepparkakor, fast publiken icke gaf henne några.
Knappt fem minuter fick lilla Gerda hvila sig.
Trött som hon var, måste hon in återigen och tillsammans med Jacobi utföra »det 

Japanesiska bamburöret». Det var ännu värre än att dansa på lina.
Ty det »Japanesiska bamburöret» var en stor stång, hvars ena ända Jacobi satte fast 

i ett bälte, som han hade om lifvet, och så fick lilla Gerda klättra upp och göra konster i 
den andra ändan, högt uppe i luften.

Hon var så rädd, så rädd att ramla ned. Men hon var tvungen att gå upp, annars 
hade hon fått stryk.

Och äfven nu stod Sniggel Snuggel och kikade genom förhänget upp mot tältets tak, 
där hennes lilla ljuslockiga hufvud syntes högt upp vid ändan af stången.

Till sist skulle Sniggel Snuggel in, »Svansmänniskan från Afrikas urskogar.»
Alldeles naken hade de klädt af honom och bara satt ett rödt skynke om lifvet pä

honom
Men in måste han och göra sina konster.
Hoppa genom tunnband, slå kullerbyttor, klättra pä stegar och mycket annat, som

Jacobi hade lärt honom, under det han piskat honom så mycket han förmått.
Och under det Sniggel Snuggel hoppade och gjorde sina konststycken, gick Jacobi

omkring med en stor piska i ena handen och ett ridspö i den andra.
Och ibland fick Sniggel Snuggcl en klatsch på sina bara ben, så det sved i skinnet.
»Han är mycket vild, mitt herrskap», sade Jacobi.
Stackars Sniggel Snuggel, han var så lagom vild nu.
Men bondfolket satt och gapade förvånade på detta vidunder, som hade svans och i 

alla fall var en människa.
Så skulle de se på honom på nära håll, på det de måtte veta, att det var en riktig 

svans och inte en konstgjord en.
Ty bönderna äro misstrogna af sig, därför att de äro så vanda att blifva lurade. 

Och då fick Sniggel Snuggel gå fram till dem, som sutto på bänkarna och visa sig och säga: 
»god dag», »hur mår ni, jag är från Afrika» och dylikt, som Jacobi sagt att han skulle säga.

Och somliga sutto bara och stirrade på honom af förvåning, när de sägo och hörde, 
att detta lilla odjur verkligen var en människa. Andra blefvo så rädda, att de förskräckta 
drogo sig tillbaka.

Några bondgummor skreko högt af rädsla bara han kom intill dem och trodde, att 
han skulle bitas.
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Och några okynniga pojkar drogo honom i svansen, när han vände ryggen till, för 

att känna om den satt fast.
Men när han då vände sig om och tittade på dem, trodde de han ville bitas och 

då drogo de sig undan.
Och Jacobi ropade, »akta Er, mitt herrskap, han är mycket vild.»
Och så klatschade han honom igen med piskan.
Han var visst icke vild. Han var bara ledsen.
Ändtligen tog då föreställningen slut och det blef ett par timmars uppehåll fram på

e. m., ty då skulle Jacobis äta. .
De satte sig på en kista och togo och gluffade i sig litet af hvarje, som de hade

tagit fram ur kistan. Och så drucko de brännvin ur en stor butelj.
At Gerda och Sniggel Snuggel gåfvo de en half kaka groft bröd och en gammal

härsken sill*
Visst var det dåligt. Brödet var så hårdt, att de knappt kunde få sönder det, och

o u .,+t riet sved i halsen på dem, men de voro så hungriga och därför åto sillen var sa salt, att act
de så mycket det fanns däraf. . ,,

jyi är Jacobis hade ätit, ville de ha mer brännvin och da skickade de Lrercla att

hämta sådant på krogen i en stor butelj. . f=
Sniggel Snuggel kunde de naturligtvis inte skicka, ty da hade ju folk kunnat ta se

honom pl”gTan utan betalning och det ville de visst icke.

Under det Gerda var borta, gick Smggel Snuggel ut och satte sig i det stora taltet
och funderade hur han skulle komma bort därifrån.

, ,, , Iivar var han hemma? Inte var det hos skomakarens och inteHan skulle nem, uicu
heller i det stora fina huset hos grefvens. Nej, det var någon annan stans.

Han erinrade sig dunkelt något om ett berg och en skog, men någon riktig reda

fick han inte därpå. . . _ . •
Så kom Gerda tillbaka med brännvinet at Jacobis.

-, r „ Cnr att titta på honom och se efter om han grät, ty hon tyckte det Hon gick tram “*• r
mnn i detsamma föll hon ikull och slog sönder buteljen mot en af 

var synd om honom, men
bänkarna och allt brännvinet rann ut.

Hh slog hon sig, den lilla, men det brydde hon s.g foga om.
Hvad var det mot allt stryk- hon skulle få.
S • 1 Snuggel flög upp förskräckt, när han hörde glasskärfvorna skramla och såg

genast, Iwad ^ ^ också Jacobi och hans fru, när de rusade ut från det lilla tältet, där

de hade hört b . Jian, >>du ^r och slår ut mitt brännvin, du. Jag skall lära dig jag.»
OclTsä 'sprang 1™ cftcl' “ stor käpp' SniSSel snuSSel tittnde nnSsllS* Pn 

Gerda, sol Jd och darrade i hela kroppen.
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De visste, att nu gick det icke af för litet stryk.
Jacobi kom nu med käppen och tog fatt i Gerda, för att börja slå henne, då Sniggel 

Snuggel sprang fram och ropade: »Låt bli henne, slå henne inte, det var inte hon, som 
gjorde det. Det var jag med min svans.»

»Jasa, det var du, din otäcking», skrek Jacobi, »det kunde jag just tänka mig. Ja, 
då ska’ du få, och det ordentligt ändå.»

»Ja, ge honom riktigt, det förtjänar han», sade frun.
Lilla Gerda var sa förskräckt, att hon icke kunde säga något, utan kröp darrande 

bort i en vrå.
Men Jacobi slog Sniggel Snuggel.
Stryk hade Sniggel Snuggel fått förut, men aldrig så mycket.
Jacobi slog honom så mycket han orkade och sen tog frun vid och de slogo Sniggel 

Snuggel, så att blodet flöt.
Men han skrek inte, utan bet bara ihop sina små tänder.
När till sist ingen af dem orkade mera, slängde de honom ifrån sig och gingo ut 

för att dricka.
De skulle ha nagot att styrka sig med efter så mycken ansträngning.
När de hade gatt, satte sig Sniggel Snuggel upp och gned sin arma rygg.
Stackars Sniggel Snuggel.
Och lilla Gerda satt ännu förskräckt kvar i sin vrå.
Men, rätt som det var, sprang hon upp och till Sniggel Snuggel, slog sina magra 

armar om hans hals och tryckte en kyss på hans fula mun, och två stora tårar tillrade ned 
för hennes kinder.

Inte längre stackars Sniggel Snuggel. Nu var förtrollningen löst.
Han tänkte inte längre på sin rygg.
IIan sprang upp, tog Gerda i famn och ropade: »Tack, tack, nu skäll jag hem», 

och så sprang han ut.
Och lilla Gerda såg förvånad efter honom och sprang sedan ut, för att se, hvart han 

tog vägen, men han var redan borta.
Dä gick hon tillbaka till tältet och satte sig igen i sitt hörn och grät bittra tårar. 

Grät, för att den fule Sniggel Snuggel, som ingen kunde med, hade gått ifrån henne.
Men Sniggel Snuggel måste gå, ty nu skulle han hem. Hem till trollpappa och 

trollmamma och de andra trollungarne i berget.
Nu kom han ihåg allting tydligt och klart.
En snäll och vacker människa hade kysst honom för hans egen skull, utan att han 

bedt därom.
Det var ju villkoret och därför sprang han.
Det hade redan börjat att skymma, så att det var ingen, som såg honom, utom 

en liten fet hund, som sprang och skällde efter honom en stund, men den tröttnade snart,
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för att han var för fet. Därför vände han gläfsande om. Men Sniggel Snuggel sprang 
vidare.

Han kom så ut på landsvägen, där telegrafstolparna stodo i en lång rad, med 
trådarna spända emellan sig.

Och han kom nu ihåg, att han sett dem förut, när han kom till den stora staden.
Han måste då vara på rätta vägen hem, trodde han.
Och på telegraftråden sutto en hel mängd skator, som pratade och skrattade.
»Se, där kommer Sniggel Snuggel», ropade de.
»Skynda dig hem, gå bara på», sade de.
Och Sniggel Snuggel, som nu igen förstod hvad djuren sade, hvilket han glömt bort 

förut, när han var hos människorna, nickade vänligt åt dem och påskyndade sina steg, under 
det hans långa svans släpade i dammet på vägen.

Det började mörkna.
I en liten stuga, som låg ett stycke från vägen, såg han hur de tände ljus och han 

hörde kyrkklockorna i den lilla staden slå 7.
Så kom han fram till skogsbrynet.
Där innanför låg granskogen mörk och dyster.
Sniggel Snuggel var visserligen en trollunge, men han hade varit för länge bland 

människorna, för att icke några människovanor skulle sitta i honom ännu, äfven sedan för­
trollningen var bruten.

Därför var han rädd att gå in i skogen, som människorna ofta äro, när det är
mörkt.

Mcn han gick i alla fall, ty han skulle ju hem.
I halfmorkret sago traden så besynnerliga och hemska ut och ibland prasslade det 

till i någon buske.
Då sprang Sniggel Snuggel så fort han orkade.
Men det var ingenting att vara rädd för, ty antingen var det någon gren han stötte 

till när han sprang förbi eller någon fågel, som han skrämt upp.
Ju längre han sprang, desto mörkare och tätare blef skogen. Och det susade så 

hemskt i träden och Sniggel Snuggel vardt allt räddare och sprang alltjämt.
1 dl sist orkade han icke längre, utan blef tvungen att, alldeles andfådd och uttröttad 

sätta sig på en sten. Och han började gråta så bittert.
Tänk om han inte skulle hitta hem. Men bäst han satt där och grät, hörde han ett 

sakta knaprande ofvanför och en röst som ropade: »Sniggel Snuggel.»
Han tittade upp och såg högt uppe på en gren en liten brun ekorre, som hoppade

fram och åter.
0

»Hvarför gråter du, Sniggel Snuggel?» frågade ekorren.
»Uhu ! Jag kan inte hitta hem, uhu», svarade Sniggel Snuggel.
»Grat inte, jag skall visa dig vägen», sade ekorren, »följ bara efier mig.»
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Och så hoppade han i väg.
Då steg Sniggel Snuggel upp och torkade bort sina tårar. Han var inte rädd längre, 

ty nu hade han ju sällskap.
Ekorren hoppade från gren till gren, från träd till träd, och Sniggel Snuggel följde 

efter så fort han förmådde. Ty ekorren var rask uti vändningarne, som ekorrar vanligen äro.
Ibland förlorade Sniggel Snuggel honom ur sikte och då var han åter igen nära på 

gråtfärdig, men ekorren ropte: »Hitåt, denna vägen», och då repade Sniggel Snuggel mod 
och skyndade på, fast han var trött och fast att hans små fötter gjorde så innerligt ondt.

Men han skulle ju snart vara hemma.
Så småningom började skogen på att glesna och det syntes, att den snart skulle

ta slut.
Då stannade ekorren: »Nu kan jag icke följa dig längre, nu måste jag vända om», 

sade han.
»Hvart skall jag då taga vägen», snyftade Sniggel Snuggel, som nästan släpade sig

fram.
»Det är lyktgubbarnc i kärret, som hålla bal i afton. Gå dit, så träffar du pä 

grodorna, de skola laga, att du kommer hem. Adjö med dig och lycka till», och så hoppade 
ekorren in i skogen igen.

»Tack, tack», ropade Sniggel Snuggel efter honom och så gick han vidare, hur svårt 
det än var.

Ändtligen kom han till slutet af skogen och då såg han tydligt, hur lyktgubbarnc 
dansade med hvarandra i kärret och hörde grodornas skratt och prat, där de sutto och sägo 
på. Dit sprang han, så fort hans sma smala ben kunde bära honom, men bäst, som det var, 
gaf marken vika under hans fötter och han sjönk ned, sjönk djupare och djupare, ty han 
hade sprungit rakt i kärret.

Då blef där en stor uppståndelse, och när lyktgubbarnc kommo och lyste på honom, 
så kände grodorna strax igen honom och de ropade:

»Nej, se på Sniggel Snuggel. Här är han tillbaka.» Och de snattrade och pratade, 
den ena högre än den andra.

Då kom storken, som hörde grodornas väsen, flygande, för att se hvad som var pä 
lärde, och när han såg Sniggel Snuggel, sä tog han honom i nackskinnet, just som han höll 
pä att gä till botten, och flög i vag med honom hem till berget, till trollpappa och trollmamma.



;—------------------------------------------------------------------------------------------------«

PBMTB KAPITLBT.

Som handlar om hur Sniggel Snuggel kom hem igen och däri den gamle tomten

håller ett litet tal.

Det var främmande inne i berget hos trollpappa och trollmamma, ty den gamle 
tomten hade sagt, att i kväll skulle Sniggel Snuggel komma hem.

Där voro alla de andra trollgummorna, som brukade dricka kaffe hos trollmamma, 
och tomtarne med. Och alla sutto de och väntade på att Sniggel Snuggel skulle komma.

Ty de visste, att den gamle tomten sade intet, som han inte var säker pä.
Rätt som det var hördes några starka vingslag. »Nu kommer han», sade tomten. 
Vingslagen kommo närmare och närmare och in flög storken med Sniggel Snuggcl 

i näbbet och satte varligt ned honom på en sten.
Nu blef det jubel och väsen må ni tro. Alla skulle omfamna och kyssa Sniggel 

Snuggel, och nu var han inte stursk som förr, innan han varit borta.
Han lät dem kyssa sig. Både trollmamma och de andra trollungarne.
Han hade just inte fått för mycket af den varan på sista tiden.
Och tomtarne klappade honom så vänligt på kinden.
Och Sniggel Snuggel var så vänlig och artig, som han aldrig varit förr.
Och icke gick han omkring och kråmade sig och knorrade på svansen sin.
Nej då, han tycktes nästan vara generad och slokade med den i stället.
När den första uppståndelsen var öfver, så skulle då Sniggel Snuggel berätta sina 

äfventyr, ty alla voro fasligt nyfikna att höra, hur han hade haft det under hela denna 

långa tid.

I
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Och grodorna, som hunnit hem från lyktgubbarnes fest, kommo och slogo sig ned i 
en vrå, där de sutto och lyssnade till Sniggel Snuggcls berättelse.

Och, när det ibland kom något i berättelsen, som de tyckte vara lustigt, så skrattade 
de så, att deras små runda magar hoppade och trollpappa var tvungen att hytta ät dem med 
käppen, för att’ de skulle hålla tyst.

Och Sniggel Snuggel berättade.
Först om det grefliga huset, där man vardt så bedröfvad, när han kom, och där man 

skämdes för hans svans, men där man var tvungen att taga emot honom, för det storken 

ditfört honom.
Då nickade storken till bifall och klapprade med sitt långa näbb, som om han velat 

säga; »Jo, jo, när jag kommer med någon, så får man allt ta emot mig, det må nu vara 

hos en grefve eller en bonde.»
Och Sniggel Snuggel berättade on» alla de märkvärdiga saker han sett inne i staden 

och huru besynnerliga människorna sägo ut och hvad de allt togo sig för.
Och trollgummorna slogo ihop sina händer af förvåning, men den gamle tomten han 

bara nickade och sade: »Ja ha, det är nog riktigt det.»
Och Sniggel Snuggel berättade vidare om hur han kommit till skomakarens, där man 

endast tagit honom, därför att man fick betaldt för det, och hur mycket sämre han hade det 
där och hur slutligen skomakaren sålt honom åt konstmakaren.

Och trollmamma hon grät, när hon hörde hur illa hennes gosse hade farit och alla 
de andra trollkäringarne gräto med. Det voro de så vanda vid, så att det var nästan som 

att vrida på en kran.
»Usch, de stygga människorna», sade de. »Vänta, vänta», sade tomten.
Sniggel Snuggel fortsatte och berättade om alla sina lidanden hos konstmakaren och hur 

innerligt han ångrade att han någonsin farit hemifrån och så kom han till sist till lilla Gerda.
Och han berättade, hur hon hade tagit honom, den fule trollungen med svans, som 

ingen ville röra vid, om halsen och kysst honom på munnen.
Då gräto de allihop och Sniggel Snuggel själf med, förresten, till och med den 

gamle tomten torkade bort något ur ögonen, men han vände bort hufvudet, för att ingen 

skulle se det.
»Det var en rar flicka», sade trollpappa. »Kunde du inte tagit henne med dig hem?» 

sade trollmamma.
»Ah nej», svarade tomten, i stället för Sniggel Snuggel, som satt där tyst. »Hon 

hade inte passat här, hon var en människa. Lika litet som Sniggel Snuggel passade hos 
människorna, därför att han var ett troll. Hvar och en på sin rätta plats, det är knuten det.» 
»Ser du», fortsatte han och vände sig till Sniggel Snuggel, »att jag hade rätt i hvad jag sade 
dig, innan du for hemifrån. Du gick^här hemma och yfdes öfver din långa svans och tyckte, 
att ingen var så fin som du. Och så trodde du i ditt öfvermod, att människorna skulle

tycka detsamma.



Men, som du sett, var det just din svans, hvilken var orsaken till dina största
lidanden,

jiiSi'J'liJ

j

:

liili■ •!; ’

I

fe IlImttj

t: " : r:';

illii■' ii ' * * ( i*a p •! i'iirt h, i':! üü:

11 ill i
UiilIliPi"1’>i JlIiil1U'!''

mmk

Pdii

aH
■

Ilade den inte varit, hade du nog inte haft det fullt så svårt, om du än i alla fall 
intd hade haft det trefligt, ty du är ju ett litet troll och troll passa inte bland människor.

Hvad som anses vackert bland troll, anses för afskyvärdt fult bland människor och
tvärtom
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Därför skall man inte vara högmodig öfver någonting och inte tro, att alla i världen 
skola tycka lika med en själf.

När det en gång kommer så långt, att både människor och troll inse detta och trollen 
finna, att man kan vara bra utan svans, och människorna, att man kunde vara det med svans,
då _ ja då kan det hända att människor och troll kunna lefva tillsammans i sämja och
endräkt. »

Så slutade tomten och strök sitt långa hvita skägg. Och alla tyckte, att han talat 
mycket vist, om de än icke fullt begrepo hvad han menat, ty han talade ibland litet dunkelt, 
tomten.

Men det kom sig väl af, att han varit så mycket bland människor.
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